Masticating Slow Juicer

User's manual

SENCOR

SENCOR

SSJ4041BK
SSJ 4042RD
SSJ 4043WH

Prior to using this appliance, please read the user's manual thoroughly, even in cases where you have
previously familiarised yourself with the operation of similar types of appliances. Only use the appliance
in the manner described in this user manual. Keep this user's manual in a safe place where it can be

easily retrieved for future use.

We recommend saving the original cardboard box, packaging material, purchase receipt and responsibility
statement of the vendor and warranty card for at least the the duration of the legal liability for
unsatisfactory performance or quality. In the event of transportation, we recommend that you pack
the appliance in the original box from the manufacturer.

EN-1

Copyright © 2015, Fast CR, ass. Revision 04/2015



Masticating Slow Juicer

SSJ 4041BK / SSJ 4042RD / SSJ 4043WH

TABLE OF CONTENTS

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS . . . ..o et ns 3
DESCRIPTION OF THE JUICER. . . . ..ttt 5
THE PRINCIPLE AND ADVANTAGES OF A MASTICATING SLOW JUICER . . ... ..o 6
BEFORE FIRST USE . .. e e et 6
ASSEMBLING THEJUICER. . . ..o e e et 6
USING THEJUICER . ...t e e s 7
DISASSEMBLING THE JUICER . . . ...ttt e et 7
USEFUL ADVICE AND TIPS . . ettt aas 8
CLEANING AND MAINTENANCE . . ... ettt et 8
STORAGE. . . e 9
TECHNICAL SPECIFICATIONS . . ..ttt aas 9

INSTRUCTIONS AND INFORMATION REGARDING THE DISPOSAL OF USED PACKAGING MATERIALS .. 9
DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

EN-2

Copyright © 2015, Fast CR, ass. Revision 04/2015



Masticating Slow Juicer

SSJ 4041BK / SSJ 4042RD / SSJ 4043WH

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
READ CAREFULLY AND STORE FOR FUTURE USE.

This appliance may be used by persons with physical or mental
impairments or by inexperienced persons, if they are properly
supervised or have been informed about how to use the product
in a safe manner and understand the potential dangers.
Children must not use this appliance or play with it. Keep the
appliance and its power cord out of their reach.

This appliance is intended for processing a standard amount
of fruit and vegetables in the household. Do not use it for any
other purposes than those intended.

Do not use the appliance in an industrial environment or
outdoors.

Only place the appliance on an even, dry and stable surface.
Do not place the appliance on or near devices that are a source
of heat.

Never use accessories, which have not been supplied with this
appliance or which have not been explicitly recommended by
the manufacturer for this appliance.

Before connecting the appliance to a power socket, make
sure the voltage stated on its rating label corresponds to the
voltage in your power socket.

Make sure that the appliance is correctly assembled before
putting it into operation.

Prior to juicing, remove hard stones that are contained in, for
example, apricots, peaches, mangoes, etc. and inedible peels,
e.g. from oranges, pineapples, melons, mandarins, etc.

Do not use the juicer for processing frozen or excessively hard
ingredients, e.g. sugar cane.

Always use the supplied pusher to push the fruit and vegetables
through the feed tube. Never use your hands or other items.
Always turn off the appliance and disconnect it from the
power socket if you will not be using it and if you are leaving it
without supervision, before assembly, disassembly or cleaning.
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e Prior to removing parts that move during use, check that the
appliance is turned off and disconnected from the power
socket and wait until the moving parts come to a stop.

e Do not wash the base of the appliance under running water or
submerge it in water or another liquid.

e Ensure that the power plug contacts do not come into contact
with water or moisture.

e Do not place heavy items on the power cord. Make sure the
power cord does not hang over the edge of a table or that it
does not touch a hot surface.

e Do not disconnect the appliance from the power socket by
pulling on the power cord. This could damage the power cord
or the power socket. Disconnect the cord from the power
socket by gently pulling the plug of the power cord.

e Itis forbidden to use the appliance if it has a damaged power
cord or plug. If the power cord is damaged, have it replaced at
a professional service centre.

e Do not use the appliance if its strainer or any other part of
the appliance is damaged. To prevent causing a dangerous
situation, do not repair the appliance yourself. Have all repairs
or adjustments performed at an authorised service centre. By
tampering with the appliance you risk voiding your legal rights
arising from unsatisfactory performance or quality warranty.
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DESCRIPTION OF THE JUICER

>

@ Pusher Pulp container with capacity of 0.8 |
® Feed tube with hopper and lid @ Control dial for turning the juicer on and
® Auger off with the option of setting reverse motor
@ Strainer from stainless steel rotation
® Strainer holder R-OFF-ON (reverse motor rotation—-off-on)
® Juice collector @ Base with motor unit
@ Closable juice spout @ Anti-slip feet
Juice jug with capacity of 0.8 | Cleaning brush
® Pulp outlet
EN-5
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THE PRINCIPLE AND ADVANTAGES OF A MASTICATING SLOW JUICER

The operating principle of this juicer is based on a system where ingredients are juiced slowly.
The auger first coarsely masticates the inserted ingredients and in the subsequent phase juice is
separated from the pulp. Juice pressed out in this way contains minimal fibre content and so is
characterised by a high purity, it is slower to oxidise and retains valuable vitamins and enzymes. The
strainer is automatically cleaned during operation and so it is not excessively clogged and is easier
to clean after use.

This juicer is suitable for juicing both soft and hard fruits and vegetables such as citrus fruits,
currants, gooseberries and other berries, apples, pears, carrots, beetroot, cucumbers, pineapple,
melon, etc. It can even handle leafy vegetables, however we recommend to process them together
with other fruits and vegetables.

It is not particularly suitable for juicing purely leafy vegetables, overripe fruits or floury apples.

BEFORE FIRST USE

1.

Remove all packaging materials from the appliance and its accessories.

Thoroughly wash all removable parts (pusher A®, feed tube with hopper and lid A®, auger A®,
stainless steel strainer A@®), strainer holder A®), juice collector A®, the juice jug A® and pulp
container A@) that come into contact with food in warm water using kitchen detergent. Then rinse
all these parts under clean running water and thoroughly wipe dry with a fine wiping cloth.

Attention:
No part of this juicer is designed to be washed in a dishwasher.

ASSEMBLING THE JUICER

Place the base A@ on an even, dry and stable surface. During assembly, the appliance must be
turned off and disconnected from the el. power socket.

Pick up the juice collector A® and turn it upside down. There is a black silicone plug on the bottom
of the collector at the pulp outlet A®. To prevent pulp from escaping out off the outlet A®, it is
necessary to properly seal the hole at the outlet A® with the silicone plug.

Note:
To enable easier cleaning, the plug A® has a hole with a silicone plug.

Put the juice collector A® to its correct position. Place it on the base A@ so that the projections
on the top side of the base A@ slide into the holes on the bottom of the juice collector A®. Turn
the juice collector A® clockwise to firmly connect it to the base A@. When the juice collector A®
is correctly attached to the base A®), it cannot be lifted up separately.

Insert the stainless steel strainer A@ into the holder A®.

Into the juice collector A®), place the holder A® with the inserted strainer A® so that the symbol
"®" on the strainer A@ is in alignment with the same symbol marked on the juice collector A®.
Push the holder A® with the strainer A@ downwards.

Insert the auger A® into the strainer A® and push it downwards. A correctly seated auger A® is
signalled by an audible click.

Place the feed tube with hopper and lid A@ on to the juice collector A®. If the hopper is removed
from the feed tube A®), first connect these two parts. Make sure that the open lock symbol marked
on the lid A®@ is aligned with the "®" symbol on the juice collector A®. Then turn the feed tube
A® clockwise all the way. This will secure the lid A® on the juice collector A®. The "®" symbol
marked on the juice collector A® will now be aligned with the closed lock symbol on the lid A®.
Insert the pusher AQ® into the feed tube A®.
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USING THE JUICER

1. Make sure that the juicer is correctly assembled and then connect it to the el. power socket. The
juicer is equipped with a safety mechanism that prevents it from being started unless the lid is
correctly secured in the correct position.

2. Place the juice jug A®), a glass or another suitable container below the juice spout A@. Open the
lock of the juice spout A@ so that the juiced juice can flow freely out of the juice collector A®.
Place the pulp container A@ below the pulp outlet A®.

3. Prepare the fruit or vegetables. Thoroughly wash the ingredients and cut them up into pieces
that will pass through the feed tube A®@. Remove hard stones that are contained in, for example,
apricots, peaches, mangoes, etc. and inedible peels, e.g. from oranges, pineapples, melons,
mandarins, etc.

4. Prior to starting the juicer, make sure that the lid is properly secured in the correct position. To
turn on the juicer, turn the control dial AG@ to the ON position. Take the pusher A® out of the
feed tube A®@ hole. Gradually add the prepared ingredients into the feed tube A®@ and push them
down using the pusher A@. You will achieve optimal results if you fill the feed tube A®@ gradually
pushing the ingredients down gently.

A Attention:
Do not use fingers or other utensils to push ingredients through the feed tube A®. Always use
the pusher AQ@ designed for this purpose.
The maximum time of non-stop operation of this appliance is 15 minutes. Then allow it to cool
down for 10 minutes.

5. If the juice jug A® or pulp container A@ fill up during the juicing process, turn the juicer off by
turning the control dial A@ to the OFF position, empty out the respective container and then put
it back in its place. Then you can put the juicer back into operation and continue juicing.

6. When you have finished juicing, we recommend that you remove pulp remains from the juice
collector A®. Hold the control dial A@ in the "R" position (reverse motor rotation) for 3-5 seconds,
and then release it so that it returns to the OFF position. Repeat the entire process two to three
times. You can do the same in the event that you clog up the appliance with an excessive amount
of ingredients.

7. Turn the juicer off by setting the control dial A@ to the OFF position and disconnect it from the
power socket. Prior to removing the juice jug A®, we recommended closing the spout A@ so that
juice does not drip out of it.

8. Disassemble the juicer, see chapter Disassembling the juicer and clean it out according to the
instructions contained in chapter Cleaning and maintenance.

DISASSEMBLING THE JUICER

1. Before disassembling the juicer, make sure that it is turned off and disconnected from the power
socket. Make sure that all parts that move during operation have stopped moving.

2. Close the juice spout A@ and remove the juice jug A® and the pulp container A@. Take the pusher
AQ® out of the feed tube A®.

3. Turn the feed tube A®@ anticlockwise until the open lock symbol shown on the lid A® is aligned
with the "®" symbol on the juice collector A® and then take it off the juice collector A®.

4. Remove the juice collector A® with the holder A®), strainer A@ and auger A® inside off the base
A® by turning it anticlockwise and lifting it up.

Note:

It will be easier to take the juice collector A® off the base AG when the pulp remains are cleaned
out after juicing, as described in point 6 in chapter Using the juicer.

5. Take the auger AQ®), strainer A®@ and holder A® out of the juice collector A®.
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USEFUL ADVICE AND TIPS

Before you start juicing, thoroughly wash all the ingredients and cut them up into smaller pieces
that will pass through the feed tube A®@. Remove hard stones that are contained in, for example,
apricots, peaches, mangoes, etc. and inedible peels, e.g. from oranges, pineapples, melons,
mandarins, etc.

To achieve optimal results, always process only fresh ripened fruits and vegetables. Overripe or
unripe fruits and vegetables will negatively affect the resulting taste of the juice.

If you juice fruits and vegetables of varying consistency, we recommend that you start with the
softer fruits and vegetables, e.g. citruses, berries, etc. and then proceed on with harder fruits and
vegetables, e.g. apples, carrot.

Juice leafy vegetables together with other fruits and vegetables, e.g. apples, carrot, beetroot,
citruses, etc. pushing them into the feed tube A® at the same time.

Do not use the juicer for processing frozen or excessively hard ingredients, e.g. sugar cane.

Place the ingredients into the feed tube A®@ gradually and push through gently with mild pressure.
Do not overfill the feed tube A® and do not push the ingredients in too quickly and with excessive
pressure. The process separating the juice from the pulp occurs gradually and will not be sped up
by pushing ingredients in quickly.

To prevent freshly pressed apple juice from turning brown, you can add a little lemon juice.

To prevent losing valuable minerals, we recommended consuming the juice immediately after it is
pressed.

CLEANING AND MAINTENANCE

Clean out the juicer after every use. Before cleaning it, make sure that the juicer is turned off,
disconnected from the power socket and properly disassembled.

Remove juice and pulp residues from the juice jug A® and the pulp container AG. Thoroughly
wash both containers A® and A, the pusher AQ®), the feed tube with hopper and lid A®), the
strainer holder A® and the auger A® using warm water with kitchen detergent. Then rinse them
under clean running water and thoroughly wipe dry with a fine wiping cloth.

Thoroughly wash the strainer A® and the juice collector A® under warm running water using
kitchen detergent and the included brush A@. If you are unsuccessful in cleaning out the small
holes in the strainer A®, soak it first in warm water containing lemon juice. The pulp outlet A® at
the juice collector A® has a hole with a silicone plug. To make cleaning easier, open the plug and
clean the hole thoroughly. Do not forget to properly seal the plug after cleaning it. Then to finish
off, rinse the strainer A® and the juice collector A® under clean running water and thoroughly
wipe dry with a fine wiping cloth.

Note:
m We recommend that all accessories are washed immediately after use. Dried on juice and pulp

residues are far more difficult to remove and may clog the holes in the strainer A@ and reduce
subsequent juicing efficiency.

For cleaning the base A@ use a cloth lightly dipped in a weak solution of water and neutral kitchen
detergent. Then wipe the surface of the base AG with a clean dampened cloth and dry thoroughly.
Never submerge the base A® in water.

Do not use abrasive cleaning products, solvents, thinners, etc. Otherwise the surface of the
appliance may be damaged.

Attention:
No part of this juicer is designed to be washed in a dishwasher.
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STORAGE

e When not using the appliance, store it in a dry place out of children's reach. You can store the
appliance assembled.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Rated voltage range .. ...220-240 V
Rated frequency...... .

Rated power input..
Noise level

...400 W
70 dB(A)

The declared noise emission level of the appliance is 70 dB(A), which represents the level A of acoustic
power with respect to a reference acoustic power of 1 pW.

Changes to text and technical parameters are reserved.

INSTRUCTIONS AND INFORMATION REGARDING THE DISPOSAL OF USED
PACKAGING MATERIALS

Dispose of used packaging material at a site designated for waste in your municipality.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

This symbol on products or original documents means that used electric or electronic
products must not be added to ordinary municipal waste. For proper disposal, renewal
and recycling hand over these appliances to determined collection points. Alternatively, in
some European Union states or other European countries you may return your appliances
to the local retailer when buying an equivalent new appliance. Correct disposal of this

I product helps save valuable natural resources and prevents potential negative effects on
the environment and human health, which could result from improper waste disposal.
Ask your local authorities or collection facility for more details. In accordance with
national regulations penalties may be imposed for the incorrect disposal of this type
of waste.

For business entities in European Union states
If you want to dispose of electric or electronic appliances, ask your retailer or supplier
for the necessary information.

Disposal in other countries outside the European Union.

This symbol is valid in the European Union. If you wish to dispose of this product, request
the necessary information about the correct disposal method from the local council or
from your retailer.

C € This appliance meets all the basic requirements of EU directives related to it.
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Snekovy odstaviiovac

Navod k obsluze

SENCOR

SENCOR

SSJ4041BK
SSJ 4042RD
SSJ 4043WH

Pred pouzitim tohoto spotiebice se prosim seznamte s ndvodem k jeho obsluze, a to i v pfipadé, zZe jste
jiz obeznameni s pouzivanim spotrebic¢l podobného typu. PouZivejte spotiebic pouze tak, jak je popsano
v tomto navodu k pouziti. Navod uschovejte pro pfipad dal3i potieby.

Minimalné po dobu trvani zakonného prava z vadného plnéni, pfip. zaruky za jakost doporucujeme
uschovat origindIni prepravni karton, balici material, pokladni doklad a potvrzeni o rozsahu odpovédnosti
prodavajiciho nebo zaru¢ni list. V pfipadé prepravy doporucujeme zabalit spotiebi¢ opét do originalni
krabice od vyrobce.
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DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY
CTETE POZORNE A USCHOVEJTE JE PRO BUDOUCI POUZITI.

e Tento spotfebi¢ mohou pouzivat osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi nebo s nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly
pouceny o pouzivani spotrebice bezpecnym zplsobem a rozumi
pfipadnym nebezpecim.

e Tento spotrebi¢ nesméji pouzivat déti ani si s nim nesméji hrat.
Spotrebic a jeho sitovy kabel udrzujte mimo jejich dosah.

e Tento spotfebic je urCen pro zpracovavani bézného mnozstvi
ovoce a zeleniny vdomacnosti. Nepouzivejte jej k jinym ucelum,
nez pro které je urcen.

e Spotrebi¢ nepouzivejte v pramyslovém prostredi nebo venku.

e Spotrebi¢ umistujte pouze na rovny, suchy a stabilni povrch.

e Spotrebi¢ nepokladejte na zafizeni, ktera jsou zdrojem tepla,
nebo do jejich blizkosti.

e Nikdy nepouzivejte pfislusenstvi, které neni dodavano s timto
spotrfebicem nebo neni vyslovné doporuceno vyrobcem pro
tento spotrebic.

e Pfed pripojenim spotrebice k sitové zasuvce se ujistéte, ze napéti
uvedené na jeho typovém Stitku odpovida napéti ve vasi zasuvce.

e Pfed uvedenim spotrebice do provozu se ujistéte, ze je spravné
sestaven.

e Pfed odstavriovanim odstrante tvrdé pecky, které jsou obsazeny
napf. v merunkach, broskvich, mangu apod., a nepozivatelné
slupky napf. pomerancl, ananasu, melount, mandarinek apod.

e Qdstavnova¢ nepouzivejte ke zpracovani zmrazenych nebo
pfilis tvrdych surovin, jako je napf. cukrova trtina.

e Kprotlacovaniovoce azeleniny plnicim tubusem vzdy pouzivejte
dodavany pritlak. Nikdy nepouzivejte ruce nebo jiné predméty.

e Spotrebic vzdy vypnéte a odpojte od sitové zasuvky, pokud jej
nebudete pouzivat a pokud ho nechavate bez dozoru, pred
montdazi, demontazi nebo ciSténim.
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je spotfebi¢ vypnuty a odpojeny od sitové zasuvky, a vyckejte,
az se pohyblivé ¢asti zastavi.

e Zakladnu spotfebice nemyjte pod tekouci vodou ani ji
neponorujte do vody nebo jiné tekutiny.

e Dbejte na to, aby se vidlice sitového kabelu nedostala do
kontaktu s vodou nebo vlhkosti.

e Na sitovy kabel nepokladejte tézké predméty. Dbejte na to,
aby sitovy kabel nevisel pres okraj stolu nebo aby se nedotykal
horkého povrchu.

¢ Neodpojujte spotiebic od sitové zasuvky tahem za sitovy kabel.
Mohlo by dojit k poSkozeni sitového kabelu nebo sitové zasuvky.
Kabel odpojujte od zasuvky tahem za zastrcku sitového kabelu.

e Spotfebi¢ s poskozenym sitovym kabelem nebo zastrckou
sitového kabelu je zakdzano pouzivat. Pokud je sitovy kabel
poskozen, jeho vyménu svéite odbornému servisnimu stfedisku.

e Nepouzivejte spotrebi¢, je-li poskozeno jeho sitko nebo je-li
poskozena jakakoli jina soucast spotrebice. Aby se zabranilo
vzniku nebezpeclné situace, spotrebi¢ neopravujte sami. Veskeré
opravy svérte autorizovanému servisnimu stfedisku. Zasahem
do spotrebice se vystavujete riziku ztraty zdkonného prava
z vadného plnéni, pfip. zaruky za jakost.
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POPIS ODSTAVNOVACE

>

@ Pritlak N&doba na duZinu o objemu 0,8 |
® Plnici tubus s nasypkou a vikem @ Ovlada¢ pro zapnuti a vypnuti od$taviiovace
® Otocny 3nek smoznostinastavenizpétného chodu motoru
@ Sitko z nerezové oceli R-OFF-ON (zpétny chod motoru-vypnuto-
® Drzak sitka zapnuto)
® Sbérna nadoba na stavu @ zakladna s motorovou jednotkou
@ Uzaviratelna vypust $tavy ® Protiskluzové nozky
N&doba na $tavu o objemu 0,8 | Cistici kartacek
® Vypust duziny

Cz-5

Copyright © 2015, Fast CR, ass. Revision 04/2015



Snekovy odstaviiovac

SSJ 4041BK / SSJ 4042RD / SSJ 4043WH

PRINCIP A VYHODY SNEKOVEHO ODSTAVNOVACE

Princip fungovani tohoto odstaviiovace je zaloZzen na systému pomalého odstavriovani surovin.
Otocny $nek nejprve nahrubo rozmélni vlozené suroviny a v dalsi fazi pak dochazi k oddéleni stavy
od duziny. Takto vylisovana $tava obsahuje minimalni podil vlakniny, a proto se vyznacujte vysokou
Cistotou, pomaleji oxiduje a zachovava si cenné vitaminy a enzymy. Béhem provozu se automaticky
procistuje sitko, tim nedochazi k jeho nadmérnému zanaseni a po pouziti se snadnéji Cisti.

Tento odstavriovac je vhodny k od$taviiovani mékkych i tvrdych plodd ovoce a zeleniny, jako jsou
napf. citrusy, rybiz, angrest a jiné bobuloviny, jablka, hrusky, mrkev, ¢ervena fepa, okurka, ananas,
meloun, apod. Poradi si dokonce i s listovou zeleninou, tu viak doporucujeme zpracovavat souc¢asné
s jinymi plody.

Neni pfilis vhodny k odstavriovani samotné listové zeleniny, prezralych plodl nebo moucnych jablek.

PRED PRVNIM POUZITIM

1.

Ze spotrebice a jeho pfislusenstvi sejméte veskery obalovy materidl.

Viechny odnimatelné ¢asti (pfitlak AQ®, plnici tubus s nasypkou a vikem A®), otoény $nek A®,
nerezové sitko A@, drzak sitka A®, sbérnou nddobu A® a nadobu na $tavu a duzinu A® a A®),
které prichazeji do styku s potravinami, dukladné omyjte teplou vodou za pouziti kuchyriského
saponatu. Poté viechny tyto ¢asti oplachnéte pod cistou tekouci vodou a dikladné vytfete dosucha
jemnou utérkou.

Upozornéni:
Z&dna ¢ast tohoto odstaviiovace neni uréena k myti v myéce nadobi.

SESTAVENiI ODSTAVNOVACE

Zékladnu A@ umistéte na rovny, suchy a stabilni povrch. Pi sestavovéni musi byt spotfebi¢ vypnuty
a odpojeny od zasuvky el. napéti.

Vezméte sbérnou nadobu A® a otocte ji dnem vzhlru. Na dné nadoby u vypusti duziny A® se
nachézi ¢erné silikonova zétka. Silikonovou zatkou je tfeba Fadné utésnit otvor u vypusti A®, aby
b&hem provozu nedochézelo k tniku duZiny mimo vypust A®.

Poznamka:
Vypust A® je vybavena otvorem se silikonovou zétkou z dGvodd snadnéjiho ¢isténi.

Sbérnou nadobu A® otocte dnem dold. Polozte ji na zdkladnu A@, tak aby vystupky na horni
strané zakladny A@ zapadly do otvor( na dné sbérné nadoby A®. Sbérnou nddobou A® pootocte
ve sméru hodinovych ruci¢ek, aby doslo k jejimu pevnému spojeni se zakladnou A@. Pokud je
nadoba A® spravné pripevnéna k zakladné A, nelze ji samostatné zdvihnout.

Do drzaku A® vlozte nerezové sitko A®.

Do sbérné nadoby A® umistéte drzak A® s vlozenym sitkem A®), tak aby symbol ,@" na sitku A@
byl zarovnan se stejnym symbolem, ktery je vyznacen na sbérné nadobé A®. Drzak A® se sitkem
AQ®@ zatlacte radné dold.

Otoé¢ny $nek A® vlozte do sitka A® a zatlacte jej smérem dold. Spravné usazeni oto¢ného $neku
AQ®) je signalizovano slysitelnym cvaknutim.

Na sbérnou nadobu A® nasadte plnici tubus s nasypkou a vikem A®. Pokud je nasypka sejmuta
z plniciho tubusu A®), nejdFive tyto dvé ¢asti spojte. Dbejte na to, aby byl zarovnan symbol otevfeného
zamku vyznaceny na viku A® se symbolem ,®" na naddobé A®. Poté poototte plnicim tubusem A®@
ve sméru hodinovych ruti¢ek az na doraz. Tim dojde k upevnéni vika A®@ ke sbérné nadobé A®.
Symbol ,®" vyznaceny na nadobé A® bude nyni zarovnan se symbolem zavieného zamku na viku AQ@.
Do plniciho tubusu A® vlozte pritlak AQD.
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POUZITi ODSTAVNOVACE

1. Ujistéte se, Ze odstavriovac je spravné sestaven a poté jej pfipojte k zasuvce el. napéti. Odstavriovac
je vybaven vestavénou bezpecnostni pojistkou, kterda neumozni jeho spusténi, pokud neni viko
fadné zajisténo ve spravné pozici.

2. Pod vypust $tdvy AQ@ postavte nadobu na $tavu A®), sklenici nebo jinou vhodnou nadobu. Oteviete
uzavér vypusti stavy AQ®, aby pfi odstavriovani mohla $tava volné vytékat ze sbérné nadoby A®.
Pod vypust duziny A® umistéte nadobu na duzinu A@®.

3. Pripravte si ovoce nebo zeleninu. Suroviny dikladné omyjte a nakrdjejte je na kousky, které projdou
otvorem plniciho tubusu A®. Odstrarite tvrdé pecky, které jsou obsazeny napf. v merurkach, broskvich,
mangu apod., a nepozivatelné slupky napf. pomerancd, ananasu, melound, mandarinek apod.

4. Nez odstavriovac spustite, ujistéte se, Zze viko je rfadné zajisténo ve spravné pozici. Otocenim
ovlada¢e A@ do polohy ON (zapnuto) odstaviiova¢ zapnete. Pfitlak AQ@® vyjméte z otvoru plniciho
tubusu A®. Do plniciho tubusu A@ postupné vkladejte pfipravené suroviny a stlacujte je pfitlakem
AQ®. Optimalnich vysledkt dosdhnete, pokud budete plnit tubus A@ postupné a suroviny stlatovat
pozvolna pod mirnym tlakem.

Upozornéni:

K protla¢ovani surovin plnicim tubusem A® nepouzivejte prsty nebo jiné predméty. Vzdy
pouzivejte k tomu uréeny pritlak AQ®.

Maximalni doba nepretrzitého provozu tohoto spotrebice je 15 minut. Poté jej nechejte 10 minut
vychladnout.

5. Pokud se béhem odstaviiovani naplni nddoba na $tavu A® nebo na duzinu A, odstaviiova¢
vypnéte oto¢enim ovladace A@) do polohy OFF (vypnuto), pFislusnou nddobu vyprazdnéte a vratte
ji zpét na své misto. Poté mlzete odstaviiovac znovu uvést do provozu a pokracovat v odstaviiovani.

6. Po ukonéeni odstaviiovani doporu¢ujeme nechat odstranit zbytky duziny ze sbérné nadoby A®.
Ovlada¢ A@ pridrzte na 3-5 sekund v poloze ,R” (zpétny chod motoru), poté jej uvolnéte, aby se
vratil zpét do polohy OFF (vypnuto). Cely proces zopakujte 2krat az 3krat. Totéz mUzZete provést
i v pfipadé, Ze spottebic zahltite nadmérnym mnozstvim surovin.

7. Odstaviovaé vypnéte nastavenim ovlada¢e AG@) do polohy OFF (vypnuto) a odpojte od zasuvky el.
napéti. NeZ odeberete nadobu na $tavu A®), doporucujeme uzavfit vypust A®), aby z ni neodkapéavala
stava.

8. Odstaviiova¢ demontujte, viz kapitola Demontaz odstaviiovace, a vycistéte dle pokynu uvedenych
v kapitole Cisténi a udrzba.

DEMONTAZ ODSTAVNOVACE

1. Pred demontazi odstaviiovace se ujistéte, Ze je vypnuty a odpojeny od sitové zasuvky. Ujistéte se,
Ze se zastavily ¢asti, které se pfi pouzivani pohybuiji.

2. Uzavfete vypust $tadvy A®@ a odeberte nddobu na $tavu A® a duzinu A@. Z plniciho tubusu A@
vyjméte pFitlak AD.

3. Plnicim tubusem AQ® otécejte proti sméru hodinovych ruci¢ek, dokud nebude symbol otevieného
zadmku vyznaceny na viku A®@ zarovnan se symbolem ,®" na nadobé& A®, a poté jej sejméte ze
sbé&rné nadoby A®.

4. Sbérnou nadobu A® s drzékem A®, sitkem A®@ a otoénym $nekem A® uvnitF sejméte ze zakladny
A@® pootocenim proti sméru hodinovych ruci¢ek a zdvihnutim.

M Poznamka:
Sbérna nadoba A® se vam bude snadnéji demontovat ze zékladny A@), pokud jste po ukonéeni
odstavriovani nechali odstranit zbytky duZiny, jak je uvedeno v bodé 6. kapitoly Pouziti
odstavriovace.

5. Znadoby A® vyjméte oto¢ny $nek A®), sitko A@ a drzak A®.

Cz-7

Copyright © 2015, Fast CR, a.s. Revision 04/2015



Snekovy odstaviiovac

SSJ 4041BK / SSJ 4042RD / SSJ 4043WH

UZITECNE RADY A TIPY

Nez zacnete s od$taviiovanim, vsechny suroviny dikladné omyjte a nakrajejte na mensi kousky,
které projdou otvorem plniciho tubusu A®@. Odstrarite tvrdé pecky, které jsou obsaZzeny napf.
v merurikach, broskvich, mangu apod., a nepozivatelné slupky napt. pomerancd, ananasu, melount,
mandarinek apod.

Pro dosazeni optimdlnich vysledkd zpracovavejte vidy cerstvé dozralé plody. Prezralé nebo
nedozralé plody negativné ovlivni vyslednou chut $tavy.

Pokud odstavriujete soucasné plody rdzné konzistence, doporucujeme zacit nejdfive mékcimi
plody, jako jsou napf. citrusy, bobuloviny apod., a poté pokracovat tvrdsimi plody, jako jsou napf.
jablka, mrkev.

Listovou zeleninu odstaviiujte soucasné s jinymi plody, jako jsou napt. jablka, mrkev, ¢ervena fepa,
citrusy apod., se kterymi ji zaroven vkladejte do otvoru plniciho tubusu A®@.

Odstavriovac¢ nepouzivejte ke zpracovani zmrazenych nebo pfili§ tvrdych surovin, jako je napf.
cukrova tftina.

Suroviny postupné vkladejte do otvoru plniciho tubusu A® a pozvolna je protlacujte pod mirnym
tlakem. Plnici tubus nepfepliiujte A® a suroviny nestlacujte pfilis rychle a pod nadmérnym tlakem.
Proces oddélovani duziny od $tavy probiha postupné a rychlym protlacovanim surovin jej neurychlite.
Aby nedochazelo ke zhnédnuti cCerstvé vylisované jable¢né Stavy, mizete do ni pfidat trochu
citronové stavy.

Abyste predesli ztraté hodnotnych vitamind, stdvu doporucujeme zkonzumovat ¢erstvou ihned po
jejim vylisovani.

CISTENiI A UDRZBA

Odstavriovac vycistéte po kazdém pouziti. Pfed cisténim se ujistéte, Ze je odstavriovac vypnuty,
odpojeny od sitové zasuvky a fadné demontovan.

Z nadoby na $tavu a na duzinu A® a A9 odstrante zbytky $tavy a duziny. Obé nadoby A® a AQ9,
pfitlak AQ@), plnici tubus s nasypkou a vikem a A®, drzak sitka A® a oto¢ny snek A® ddkladné
omyjte teplou vodou za pouziti kuchyriského sapondtu. Poté je oplachnéte pod cistou tekouci
vodou a dikladné vytiete dosucha jemnou utérkou.

Sitko A® a sbérnou nddobu A® dlikladné omyjte pod teplou tekouci vodou za pouziti kuchyriského
saponatu a pfilozeného kartacku A@. Pokud se vadm nedafi vycistit drobné otvory v sitku A®),
namotte ho nejprve do teplé vody s pfidavkem citronové $tavy. Vypust duziny A® u sbérné nadoby
A® je vybavena otvorem se silikonovou zatkou. Pro snadnéjii &isténi zatku otevfete a otvor
dukladné vycistéte. Po vycisténi nezapomerite zatku opét radné utésnit. Na zavér oplachnéte sitko
A® a nadobu A® pod ¢istou tekouci vodou a dikladné vytfete dosucha jemnou utérkou.

Poznamka:

Veskeré prislusenstvi doporu¢ujeme umyt ihned po pouziti. Zaschlé zbytky $tavy a duziny se
odstrafiuji mnohem obtizné&ji a mohou zablokovat otvory v sitku A®, a tak nasledné snizit
efektivitu odstaviiovani.

K &isténi zékladny A@ pouzijte hadfik mirné navlhéeny ve slabém roztoku vody a neutrélniho
kuchyniského saponétu. Povrch zékladny A@ pak otfete &istym navlhéenym hadfikem a Fadné
osuste. Zakladnu A@® nikdy neponofujte do vody.

K ¢isténi nepouzivejte abrazivni Cistici prostiedky, fedidla, rozpoustédla apod. Jinak muze dojit
k naruseni povrchové Upravy spotiebice.

Upozornéni:
Z&dna ¢ast tohoto odstaviiovace neni uréena k myti v myéce nadobi.
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SKLADOVANI

e Pokud nebudete spotrebi¢ pouzivat, ulozte jej na suché misto mimo dosah déti. Spotfebi¢ mizete
skladovat sestaveny.

TECHNICKE UDAJE

Jmenovity rozsah napéti ... 220-240 V
Jmenovity kmitocet....
Jmenovity pfikon.
Hlu¢nost

...400 W
70 dB(A)

Deklarovana hodnota emise hluku tohoto spotiebice je 70 dB(A), coz predstavuje hladinu A akustického
vykonu vzhledem k referenénimu akustickému vykonu 1 pWw.

Zmény textu a technickych parametrG vyhrazeny.

POKYNY A INFORMACE O NAKLADANI S POUZITYM OBALEM

Pouzity obalovy materidl odloZte na misto urcené obci k ukladani odpadu.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENI

Tento symbol na produktech anebo v privodnich dokumentech znamen4, ze pouzité
elektrické a elektronické vyrobky nesmi byt pridany do bézného komunalniho odpadu.
Ke spravné likvidaci, obnové a recyklaci predejte tyto vyrobky na urcena sbérna mista.
Alternativné v nékterych zemich Evropské unie nebo jinych evropskych zemich muzete
vratit své vyrobky mistnimu prodejci pfi koupi ekvivalentniho nového produktu. Spravnou

I likvidaci tohoto produktu pomUzZete zachovat cenné pfirodni zdroje a napoméahate
prevenci potencidlnich negativnich dopadl na zivotni prostredi a lidské zdravi, coz
by mohly byt dlsledky nespravné likvidace odpadu. Dalsi podrobnosti si vyzadejte od
mistniho uradu nebo nejblizsiho sbérného mista. Pfi nespravné likvidaci tohoto druhu
odpadu mohou byt v souladu s narodnimi predpisy udéleny pokuty.

Pro podnikové subjekty v zemich Evropské unie
Chcete-li likvidovat elektricka a elektronicka zafizeni, vyzadejte si potfebné informace
od svého prodejce nebo dodavatele.

Likvidace v ostatnich zemich mimo Evropskou unii

Tento symbol je platny v Evropské unii. Chcete-li tento vyrobek zlikvidovat, vyzadejte
si potfebné informace o spravném zpusobu likvidace od mistnich uradl nebo od svého
prodejce.

c € Tento vyrobek splnuje veskeré zakladni pozadavky smérnic EU, které se na néj vztahuiji.
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